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„Ataman ill kozaki so me izvrstno sprejeli/ je pkal *emt „dvakrat mi 
priredili obed, pridno pili za moje zdravje, mi kakor za stavo nudili vse po : 
trebne podatke in mi do sitega postregli s svežimi, pravkar v moji navzočnosti 
pripravljenimi ikrami," Odtod jo Puškin skozi dež in prvi sneg dospel v od-
ljud.ro Boldino. Tako se je pričela plodna jesen leta ™ek njegovega 
pesniškega delovanja. . 

Vodnik „Puškin - leto 1833-К priložnostni enačaj in vsebuje pöieg 
kratkih člankov o delih iz tega leta se Puškinov vsakdanji kokda^ (delo 
L. Modzakvskega). Zbornik „Puškin v življenju" nudi seveda veliko vec. Kn-
tiki so napadali Vcresajeva zaradi njegovega „ Ž i v l j e n j s nega mozaika . 
Seveda nudijo daljša, zaokrožena poglavja iz spominov sodobnikov zopet več. 
(Tako je na primer sestavljen „Belmski v spominih sodobnikov , uredil Pik-
sanov, „Academia", Leningrad 1929). Toda knjiga Veresajeva bi se lahko raz-
rasla v knjižnico, če ne bi urednik obvladal nepreglednega gradiva. Javnost 
mu je poklonila popolno priznanje, kajti „Puškin v Življenju" >e dosege tudi 
pod sedanjimi neugodnimi prilikami pet zaporednih izdaj v teku šestih 1«. 

POLEMIKA 
O B P E T E M Z V E Z K U S L O V E N S K E G A 

B I O G R A F S K E G A L E K S I K O N A 
V hudih časih i t mora človek veseliti, če dobi od sočloveka pril iko, da mu sme 

biti hvaležen. H v a l e ž e n z i e i j o , da bi dobil šc več rakih priložnosti, čeprav - za-

dimljenili. 

Dr . Glon ar s svojo „Kr i t iko ob petem z v e z k u S lovcmkega biografskega leksikona 

v Sodobnosti, str. J 1 3 - S 1 Ć , mi je nakloni! tako priliko, ker m e j e prisilil k razgovoru 

o rečeh, o katerih je m /e potrebno govoriti . D a mojega imena naravnost ne n a v a j a , 

=e le navidezen ozir, ki ga n , cenim prav mč više od metode kakšnega previdnega pri-

jatelja, ki £e!i imeti čim več niti v rokah, a ostati skrit. Č l a n k o v , v katere se za letava , 

je 13 : 8 mojih {Maksimilijan I I , Malavašič , Marmont , М а у г ] u n j , Melzer A „ Mel-

zer R , M o r hart in M r a v l j a ) , j i zpod drugih peres (Mandcle, M a y r J. J , M o l k , 

Mikec E. in M i s k j ) . Prav nič ne dvomim, da bi dr. Glonar le zaradi tistih petih č lankov, 

ki jih nisem napisal jaz , ne bil prijel *a pero. Le zaradi mojih č lankov opozar ja za-

ložnico: B . . . med njimi (Članki v j , z v « k u ) je mnogo takih, ki v SBL sploh nc spa-

dajo ali p a . . . jim je odmerjenega prostora daleč črez zasluženo mero" (513)- U ob 

misli na moje soirudniStvo /.dihuje: „Al i j , pa res potrebno, d a S B L take reči sprejme, 

natisne, h o n o r ir a in pošlje med svet« podčrtal jaz , ki urnem čitari tudi med 

vrstami). Lc glede na moje prispevke poskakuje od veselja, ko se je domislil z a o z n a k o 

stila besede: fumus - dim ( j i f i ) . Zaradi mene jc motto iz Schopenhaucrja v o p r a v i l o 

nevljudnosti in ves GJonarjev uspešni napor, da potencira svojo preizkušeno grobost! 

N e pripadam k ljudem, ki se imajo za nedotakl j ive aH nezmotl j ive; pripravl jen 

sem upoštevati vsako opozori lo in ni mi težko priznati zmote. Zahtevam pa od oce-

njevalca marsikaj : da nc pripada k takemu tipu kr i i ikov , ki jim prirojena in pri-

v z g o j e n a negativnost brani, da bi videli tudi solnčne strani dela; da o b v l a d a gradivo 

vsaj tako kakor avtor , katerc-a krit izira; da sam nima grehov, zaradi katerih se m a j a 

nad drugimi; da mu narekujejo krit iko le stvarni, n t pa tudi pOsebm nameni. 
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E k s i s t i r a j o n e g a t i v n i k r i t i k i , k i u č . v a j o s a m o t a k r a t , k a d a r m 0 r e j o o b m a J e D k o s t i h 

u s t v a r j a t i a s o c i a c i j o z a k r i v i č n o o b s o d b o c e l o t n e g a d o b r e g a d e l a . O b m i s l i n a even-
t u a l n e u g o v o r e si pripravljajo o d g o v o r : saj nisem r e k e l , d a jc VSe s l a b o . . . 

C e bL n e b i l , o Č : t k i d r j a . G l o n a r j a k r i v i č n i , b i se m o r a l a z u r e d n i k o m d r j e m . L u k -

m a n o m , k i m c p o o b l a š č a z * i z j a v o , d a n o s i s a m v s o o d g o v o r n o s t t a k o z a s p r e j e m 

k a k o r z a o b s e g m k r i m i n i r a n i h č l a n k o v , s e d a j p r e d z a E o ž m c o o p r a v i č i t i , a l i i z v a j a t i 

p o s l e d i c e , s l i s i d o l o č i t i d r u g e s m e r n i c e . 

T o d a s t v a r j c p r e c e j d r u g a č n a , k a k o r j o s l i k a d r . J o t a G l o n a r . 

T u j e r o d c e v , k i „ s o d e l o v a l i . . , z a S l o v e n c e 4 ( j 1 3 ) , a n e m e d S l o v e n c i , j e v S B L - u 

d o s l e j r a z m e r o m a m a l o : B a u d o u i n d e C o u r t e n a y , F r i s c h a u f , H e v e n e t i ( ž n j i m n a s 

p r e s e n e t i l G l o n a r ) , J e n s e n , Ј о р и > „ , K i m m e I ( v s i l i l G l o n a r ) , Kassier ( n a p r t i l 

G l o n a r ) , Krimer ( i z t a k n i l G l o n a r ) i n W ü r t e m b e r S k i v o j v o d a K r i Č t o f , k i j i m G l o n a r 

tO č a s t p n v o S & j m o j a M a k s i m i l i j a n I I . i n M o r h a r t , k i j i m a G l o n a r p r a v i c o d o m e s t a v 

S B L - u o d r e k a . P r i z n a t i m o r a m , d a so m o j i r a z l o g ] z a u p o š t e v a n j e t e h d v e h t u j e r o d c e v 

u r e d n i k a L u k m a n a t a k o j p r e p r i č a l i ; č c j e s m e l p r i t i v S E L t u j e c , č i g a r sp i s s o b r e z n j e -

g o v e v e d n o s t i v L j u b l j a n i p o n a t i s n i l i , a l i t u j e c , c i g a r r o k o p i s j e s l u č a j n o 2 a i d v L j u b -

l j a n o , s m e b i t i v n j e m p a č t u d i Morhart, t i s k a r p r v e s l o v e n s k e i n v e č i n e p r o t e s t a n t s k i h 

s l o v e n s k i h k n j i g ; a p o l e g K r i š t o f a v o j v o d e W ü r t e m b e r S k c g a n a j d o b i m e s t o Se Maksi-
milijan II., „ p r v i m z a d n j i H a b s b u r i a n , k i j e n a k l o n i l t u d i s l o v e n s k i k n j i ž e v n i k u l t u r i 

n e k a j o n e p o d p o r e , k a k r š n e i m e o d s v o j e g a v l a d a r s k e - ; , d o m a p o p r a v i c i p r i k o v a t i 

v s a k n a r o d " ( S B L I I , 2 9 b ) . O b e m a n a m a j c b i l o e v i d e n t i i o , d a n a m m o r e b i t i l e d o b r o -

d o š l a t a k a r a z b r e m e n i t e v č l a n k o v o T r u b a r j u , U n g n a d u i i d . , a e d i n a s v a s i b i l a V 

m i s l i , d a se j c t r e b a v t a k i h č l a n k i h o g i b a t , v s e g a , k a r n i p o t r e b n o z a o s r e d o t o č e n o 

o s v e t l j a v o t u j e r o d c c v v s l o v e n s k e m p r o b l e m u . 

G l o n a r j e v i „ a r g u m e n t i 4 p r o t i s p r e j e m u M o r h a r t a i n M a k s i m i l i j a n a p r i č a j o , d a j e 

m o r a l k r i t i k u , k o j i h j e i s k a l , k a l i t i v i d g o s t f u m u s . O b Morhart* se s p r a š u j e , a l i 

p o s v e t i S B L č l a n e k t u d i S e l f i s c h u . Z a k a j p a ne? S e v e d a b ! p r i n j e m z a o s r e d o t o č e n o 

o s v e t l j a v o z a d o s t o v a l o i z d a t n o m a n j p r o s t o r a . P a č M e , k a k o r s p r e j e m t u j e r o d c e v , k j 

SO j i h S l o v e n c i p r e v a j a l i , a i i t u j e r o d c e v , k i so s l u č a j n o i n p o o d l o ž i t v i č o p i č a p r i š l i 

u m i r a t n a S l o v e n s k o , b i se d a l o z a g o v a r j a t i n a č e l o , d a p r i t i c e m ^ t o v S B L - u v s e m t u j e -

r o d c e m , k ! so t i s k a l i s l o v e n s k e k n j i g e t a k o l e d o J o ž e f a I i . I D i g r e s i j a o b Maksimili-
janu II., d a b i z a r a d i t e g a č l a n k a m o r a l d o b i t i č l a n e k t u d i F r a n c J o ž e f I . , b i b i l a i z u s t 

č l o v e k a , k i m o j e g a č l a n k a se p r e č i t a l n i , ] c z n a k n e z n a n s t v e n e g a a p r i o r i / . m a , i z p o d 

G l o n a r j e v e g a p e r e s a p a je п и к д ј m n o g o h u j l - g a . M o j o d g o v o r n a t o p a t e n t i r a n o d u h o -

v i t o s t j e č i t a l t u d i d r . G l o n a r v o d s t a v k u o » p r v e m i n z a d n j e m H a b s b u r i a n u " , k i s e m 

g a i t ; c i t i r a l , a g a j e i z j a s n i h r a z l o g o v p r e z r ] t e r se o b e s i l t a n a d a l j e v a n j e , v k a t e r e m 

j c v i d e l p r i l i k o z a d e v e t n o v i h b o n o r i r a n i h v r s t g r o b o s t i , 

„ P o m e m b n e j š i m t u j e r o d c e m \ k i so v s a j n e k a j č a s a „ d e l o v a l i n a S l o v e n s k e m , m e d 

S l o v e n c i 4 s m o b i l i v S ß l . - џ I t o d z a č e t k a b o l j n a k l o n j e n i k a k o r p r v i s k u p i n i . 

T o p r i č a j o i m e n a A l as [a , A W n a c h , B i a t z o v s k y C a l l i s v u s , C h r ä s k a , C o p e l a n d , D i l l h e r , 

E l w a n t j c r , I n s i n g e r , M a i s t e r F r . i n z e l o m n o g o d r u g ü i , D a s p a d a t u d i M ä r m o n t m e d 

t a k e „ p o m e m b n e t u j e r o d e č 4 , n i s v a z u r e d n i k o m L u k m a n o m n i t i z a t r e n o c c k d v o m i l a , 

a d a n e s s i s m e v a le č e s t i t a t i , d a n i s v a z a s v e t v p r a š a l a d r j a . G l o n a r j a , k i p r v e m u g u v e r -

n e r j u N a p o l e o n o v e I l i r i j e t o p r a v i c o o d r e k a . L e p e p o j m e o s l o v e n s k i p o l i t i č n i p o l e -

n o se i i n i s k r e n o s t i b i d o b i l F r a n c o z , k i b i u g o t o v i l , d a j e v S B L - u paČ v r s t a t u j e r o d n i h 

o b i č a j n i h , t o r e j n e „ p o m e m b n e j I i h " j e z u i t s k i h g i m n a z i j s k i h u č i t e l j e v , n e p a M a r m o n t , 
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e d i n a o s e b n o s t , o b k a t e r i sc d a o s v e t l i t i c e l o k u p n a p r o b l e m a t i k a I l i r i j e J Z a m a n se 

p o z i v a d r . G ! o n a r n a m o j o u g o t o v i t e v , d a M a r m o n c v s v o j i h s p o m i n i h n e g o v o r i o 

s l o v e n s k i h p r e p o r o d n i h p r o b l e m i h : n c g r e z a t o , k a j j e M a i m o i i t p o z n e j e i m e l v t v i -

d e n e ! , t u d i n c z a t o , k o l i k o j e d d a l z a p r e p o r o d z a v e s t n o , a m p a k zs, t o , k a k e m o ž n o s t i 

z a a k c i j o p r e p o r o d i t e l j e v so v n j e g o v i j e z i k o v n i p o l i t i k i f a k t i č n o t i č a l e i n k a j so p r e -

p o r o d i t e ! j i v n j e j v i d e l i ! M o r e b i t i še d o ž i v i m o V i d i č e v o i z d a j o „ Z a u p n e k o r e s p o n d e n c e 

i z I l i r i j e " , k j e r b o m o č i t a l i v S a u r a u j e v c m p o r o č i l u z d n e 1 9 . j u n i j a i S 1 4 t u d i • M a r -

m o n t o v c n i p r i z a d e v a n j u , k r a n j s k i m m l a d e n i č e m „ a l l e G e l e g e n h e i t z u r E r l e r n u n g u n d 

U e b c r s c t z u n g i n d e r d e u t s c h e n S p r a c h e -zu bese i t [ g e n G l o n a r j e v o v p r a š a Life, a l i p r i n e s e 

S B L i a r a d i M a r m O n t o v e b i o g r a f i j e t u d i N f a p o l e e > n o v o } se m i z d i p r a v t a k o d e p l a s i r a n o 

k a k o r d i g r e s i j a o F r a n c u J o ž e f u . 

S o d i m , d a se r e s n i i n r a z s o d n i l j u d j e z a r a d i s p r e j e m a č l a n k o v o M o r h a r t u , M a k s i -

m i l i j a n u П , i n M a r m o n r u n e v z n e m i r j a j o . 

N i č p r e p r i č c v a i n e j S i n i s o G l o n a r j e v i „ d o k a z i " z o p e r o b s e g n e k a t e r i h b i o g r a f i j i i s p o d 

m o j e g a p e r e s a . 

I s k a n j e v z r o k o v 7,л „ h i p e r t r o f i j o " m o j i h č l a n k o v j c p o v z r o č i l o d r j u , G l o n a r j u t o l i k o 

t r u d i l , eta d e l a p r v i d a n n i t i z m o g e l n i ( 5 1 3 ) , a m p a k se g a j c m o r a l se e n k r a t l o t i t i 

( p O - P a u s p e h n i v n o b e n e m s k l a d u z z n o j e m : „Podzavesten strah, da bo članek 

nekako prekratek . . ( 5 1 5 ) . Z a k a j n e t r d i k r i t i k k a r n a r a v n o s t , d a se j e d r . K i d r i č , k i 

i o o n j e g o v e m s t i l u v J! as i m e n i j i , d a g a o z n a č u j e r a s k o p o s t i n n a t r p a n o s t , s e d a j p r e l e v i l 

t e r z a č e l p i s a t i p r e š i r o k o — z a r a d i h o n o r a r j a ? ' „Pomanjkanje pravega merila" ( 5 T J ) , 

„pomanjkanje zavesti, da je prispevek za biografski leksikon svojevrsten literaren 

tip . . . " {JTJ). N i s e m b i l o s a m l j e n z n a č e l o m , k [ s e m g a z a g o v a r j a l o d z a č e t k a n a š e g a 

d e l a 7.3. S B L : d a se r a v n a j t i p p r i s p e v k o v z a S B L p o n a š i h p o t r e b a h i n p r o b l e m i h ; 

d a m o r a S?BL p o l e t ; N j i o p r a v i č i t i s v o j o b s t o j t u d i d s t r e m l j e n j e m p o v e č j i p o g l o b i t v i 

i n S S t r e m l j e n j e m , d o l o č i t i o d n o s p o s a m e z n i k a d o v s e h p r o b l e m o v d o b e I n s t r o k e . 

M e h a n i č n e g a n a č e l a ;sa o d m e r o o b s e g a č l a n k o v n i s e m n i k o l i p r i z n a v a l i n g a t u d i d a n e s 

n c p r i z n a v a m . G e n i j a , k i j e d ' . ' l a l s a m o z a s v o j o s t r o k o , u t e g n e š v k r a j š e m č l a n k u i z č r p n o 

o z n a č i t i k a k o r p a s k r o m n e j š i t a l e n t , k i se j e v b a d a l v v r s t i p o p r i š č i n a k c i j . I n k a k o n a j 

u r e d n i k d o s e ž e t a k o „ p r a v i č n o " s i m e t r i j o ? A [ i n a j č l a n e k o g e n i j u s a m o z a t o r a z b l i n i , 

d a b o d a l j š i ? A l i n a j v č l a n k u o t a l e n t u s a m o z a t o k a j b i s t v e n e g a č r t a , d a h o k r a j š i 

o d č l anka o g i n i j u ? „Zaverovanost v nekako absolutno vrednoft spodatka"' (516). 

K a k o r d a se n e b i ' z n a n s t v e n i k p r a v n a t i s t e p i s c e č l a n k o v v b i o g r a f s k i h l e k s i k o n i h 

č e s t o j e z i J, k i g a i z p o v r š n o s t i , k o m o d n o s t i a l i n e z n a n j a p r i i s k a n j u p o d a t k o v p u s t e n a 

c e d i l u ! » N e d i s c i p l i n i r a n o s t * ( 5 1 3 ) , P r i j a t e l j a d r . S i e b i n g e r i n d r . L u k m a n m e p o o b l a -

š č a t a z a o b j a v o ; v s a k m o j č l a n e k z a S B L j e n a m o j o p r i v a t n o p r o š n j o p r e č i t a l n a j p r e j 

dr. S l e b i n g c r , č i g a r o p o z o r i m so m i d a l e p o b u d o z a m a r s i k a t e r o d o p o l n i l o , č r t a n j e i u 

p o p r a v i l o ; u r e d n i k u s e m i z r o č a l v s e č l a n k e 7. n a g l a s a n j e n i , d a s m ? č r t a t i v s e , k a r b i se 

; n u - z d e l o n e p o t r e b n o ; v t i s k a r n o so š ! i č l a n k i Jele p o t e m , k o j e u r e d n i k i z j a v i l , d a n e 

m o r e n i č a l i n i č v e č č r t a t i , a k o n o č e r a z b i t i c e l o t e m z v e z e . 

O b t e j h i p e r t r o f i j i G l o n a r j c v J h i z c i z e l i r a n i h „ v z r o k o v " sc m o r a m t e m š k o d o ž e l j n e j e 

s m e h l j a t i , k e r n a v d u š e n i b a j k o t v o r e c n i o d k r i l n i t i e n e i z m e d p r a v i h „ k o r e n i n " , k i 

u t e g n e j o p r i p r o b l e m s k o u s m e r j e n e m p i s c u £1 s i n k a p o v z r o č i t i o b z i r n o s t : u p o š t e v a n j e 

p o s e b n i h p o t r e b s t r o k e i n p o s e b n i h n a l o g l e k s i k o n a ; e v i d e n c a r a z v o j n e l i n i j e , v k a t e r o 

j e t r e b a č l o v e k a i n n j e g o v o d e l o u v r s t i t i ; n o v o s t g r a d i v a , k i m n o g i m n i d o s t o p n o ; 

p o t r e b a t i h i h o b r a č u n o v s k r i v i m i m n e n j i i n p o d a t k i v d o s e d a n j i l i t e r a t u r i ; n o v o s t 

p r o b l e m a ; o z i r n a t u j i n a r o d , k a t e r e g a p r i p a d n i k j e p o m e m b e n t u d i z a S l o v e n c e ; z a -
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vest , da piäc£ o č l o v e k u , o kater um sc v d o s l e d n e m času »c b o v e č i z č r p n e j e pisalo, 

čeprav srečuješ n j e g o v o ime n a r a j n i h straneh naše k u l t u r n e ' zgodovine . 

P o s e b n i pr imer i obširnost i , k i jo o č i t a d r , G i o n a r m o j i m č l a n k o m , b i ne pr ihrani l i , 

če b i tudi bi l i u p r a v i č e n i , S B L - u niti i o % prostora , k i ga jc u p o r a b i l dr- G i o n a r z a 

nj ih o b r a v n a v o v Sodobnost i . 

V m o j e m č l a n k u o Malavaiičti mu jo n e k a j „ p r e v e č 4 , v K o l ari če ve m o M i k l o š i č u 

n e k a j „premalo 1 1 ( j i j > . K e r pa ne p o v e , k a j m a n j k a tu in k a j bi se m o r a l o črtat i tam, 

je a t a k a samo d o k a z n j e g o v e n e r e s n o « i , sa j o b is tvu o č i t k a niti razmišl ja l ni. — V m o j e m 

č l a n k u o J- Mayrju, i S 1 9 — 1 Б 2 7 p r o s v e t n e m in c e n z u r n e m referentu v L j u b l j a n i , s o G l o -

narj i i „ n e p o t r e b n e " (beri : p o n e p o t r e b n e m p l a č a n e ) te-Le 4 v r s t i c e ; „ V g l a v n e m mestu 

K r a n j s k e , 5 k a t e r o jo b i l a pol i t , z d r u ž e n a v s a K o r o š k a , a b e l j a š k o o k r o ž j e tudi admini -

s t r a t i v n o , je imel n o v i g u b e m . s v e t n i k 3 let r e f e r a t . K j e r naš k r i t i k ni sna d o k a z o v , 

skuša ustvar i t i zase u g o d n o r a z p o l o ž e n j e seveda s smešenjem: „ d a je postal , g u b e r n i a l m 

s v e t n i k ' in d a je k o t tak b i l , n o v f , л т О bral i ž e v p r e j š n j e m s tavku, obsega n e k d a n j e g a 

l j u b l j a n s k e g a g u b e r n i j a in Srnina g l a v n e g a mesta n e k d a n j e k r a n j s k e dežele p a ž i v krst 

ne b o [skal v S B L sub , M a y r Jurij 1 M (} i4)> K d o r ni n a i v n e ž , ki v e r j a m e G i o n a r ju b r e z 

k o i u r o k , se b o o b k o n f r o n t i r a n j u k r i t i k e z m o j i m č l a n k o m h i t r o p r e p r i č a j , k a k p r a z e n 

f u m u s u t e g n e j o biti G l ona r j ; ve domisl ice: p o t r e b n o jc bilo za z g o d o v i n o s lovenskih 

šolskih k n j i g k a k o r tudi za z g o d o v i n o s lovenske k n j i g e v p red m a r č n i c e n z u r i , d a o p o -

z o r i S B L p r i e n e m i z m e d l jub l jansk ih p r o s v e t n i h in c e n z u r n i h r e f e r e n t o v na d e j s t v o , 

d a so re fer i ra l i v dobi restavrac i je tudi t a del K o r o š k e , a k e r tega ni stori l Lesar pri 

JJalantu, m o r a l sem storit i j a z pri B d a n t o v e m nas ledniku. N a j k r a j š e se je d a l o to 

storiti t a k o , d a v dot ičnem o d s t a v k u nisem g o v o r i l o „Ljubl jani 1 *, a m p a k o „ g l a v n e m 

mestu K r a n j s k e 4 (preč i ta j te si, prosim, s t a v e k ! ) ; in ker ni v s a k „ g u b e r n . s v e t n i k " imel 

9 let tega re ferata , sem moral g o v o r i t i o „ n o v e m " . — P r i A, Melzerjn p o s t a v l j a dr . G i o -

n a r omeni te v smrti b r a t a F r a n c a p o v s e m v n a p a č n o luč ( 5 1 4 ) : o m e n i t e v f a k t a je b i l a 

p o t r e b n a , ker je A n t o n sedaj p r e v z e l še Stol i CO, ki jo je p r e j imel brat . — Pri Mravlji 

G i o n a r s e v e d a ni o p a z i l (fl<ä), da gre z a n o v p o d a t e k na o s n o v i a r h i v a l i j , ki 50 m a l o -

k o m u izmed S l o v e n c e v dostopne, k e r so v T ü b i n g e n s . 

Besnost, s k a t e r o se z a g a n j a dr . G i o n a r v m o j e s t a v k e z „ n a j b r ž " , „ m e n d a " , „morda* 1 , 

„pač1*, „ p o vse j p r i l i k i " i td, (515/5*6) , je m o g l a p r e m a m i t i p a č z o p e t samo n a i v n e ž e , 

k i se niso šli p r e p r i č a t v S B L o p r a v e m p o m e n u teh s t a v k o v . V s i drugi vemo, d a m o r a 

b i o g r a f , k i h o č e biti i z č r p e n in sintetičen, n e d v o m n o priti d o p r o b l e m o v , k i j ih ne 

m e r e o s t a v k i o b strani, č e p r a v j ih m o r e reševati Samo S h i p o t e z a m i . In Če je b i o g r a f 

p o š t e n j a k , b o d o m n e v e o z n a č i l z „ n a j b r ž " i td. , če jc nesol idnež , j ih b o o b r a v n a v a l k o t 

d o k a z a n e f a k t e , V vseh e n c i k l o p e d i j a h , k i so j ih pisali S t r o k o v n j a k i , n a j d e t e Stavke 

z „najbrž ." in p o d o b n i m i o m e j i t v a m i g o t o v o s t i . 

S e m t e r t j c b i v zmis lu G l o n a r j e v i h o č i t k o v res moge l k a j k r a j š a t i in tudi nekater im 

p o n a v l j a n j e m bi se moge l izognit i . T a k o mi j t i: al, d a nisem v č l a n k u o J. Mityrj if 

n a m e s t o „ n o v i g o b e r n . s v e t n i k " rekel s a m o m M . " ter skra jša l o d s t a v e k z a i S s p a c i j e v , 

t o r e j s k o r a j za p o l o v i c o vrst ice. Se h u j š a je ref pri nekater ih drugih imenih. V č l a n k u 

o A.Meherju bi moge l izostat i d a t u m b r a t o v e smrti (14. m a r c a 1814) , torej me obre-

m e n j u j e 14 s p a c i j e v . P o p r a v i c i g r a j a d t . G i o n a r , da v m o j e m č l a n k u o R. M elzer ju 

„ d o b i m o tudi ž e sedaj b i o g r a f s k o p o d a t k e o A. Jennikerjtt" (514)* S i c « ki m o r a l 

dr. G i o n a r tudi p o v e d a t i , J a gre z a d o p o l n i l o č l a n k a , ki je v S B L - u ž e o b j a v l j e n ; tudi 

ni res, da bosta te d v e vrst i v d o d a t k u „ k a j p a d a tudi p r i o b č e n i " (514% ker se bom 

temu i z o g n i l z vrs t ico „ J e u n i k a r A . : g le j M e l z e r R . " . T o d a d e j s t v o je, d a sem k r i v 

n o v e n e p o t r e b n e v r s t e ! In pri Mravlji bi tisti o d s t a v e k o p lač i k o n č n o le smel i zos ta l i , 
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kar znaša nove tri vrstice. Gre torej skoraj res za pet vrstic, to se pravi, da sem ob 
2 j člankih za j. zvezek, za katere sem zbiral gradivo po vseh ljubljanskih arhivih 111 
župniščih, po Dunaju, po Pragi in drugod, prejel 7 Din in jo par — preveč. 

Vendar mislim, da Wi s tako enostransko — negativno metodo nc smel označevati 
mojega dela pri SBL-u niti človek, ki bi se po pravici zavedal, da ni naprtil založnici 
SBL-a nobenega izdatka, o čigar potrebi bi sc dalo dvomiti. 

II 

Dr. Glonar je spravil doslej v SBL največ imen, ki ne spadajo vanj ali t i vsaj brez 
vsakršne škode mogla izostati. In prav on je zgreš i l še mnogokaj, kar nc priča, da bi 
imel ob lastnem delu poseben ozir na zaloznico ali da bi smel zase reklamirati vrhovno 
kontrolo nad delom za SBL. 

T u j erode i, ki niso delovali med Slovenci, a tudi prav nič niso za Slovence storili, 
so po njegovi krivdi v SBL-a kar ki rje. Ali veste, na kaki osnovi jc v njem Madžar 
Hevens»? Ker so dva njegova spisa v Ljubljani ponatisnili, enega Slovenci prevajali! 
In kipar Kimmel, ki se je rodil v Bruslju, a je deloval samo na Dunaju? Nobenega 
njegovega dela ni med Slovenci, nobenega ni dovrševal med Slovenci, pač pa je s 

[eti prišel k zetu v Ljubljano in tu — umrl! In jezuita Kassier in Krimer? Ker 
hrani Drž. knjižnica v Ljubljani slučajno njune rokopise! Ali nc bi bilo moralo uredni-
štvo po tem receptu sprejeti dobršen del svetovnih Ijteratov ter napraviti pisanje SBL-a 
res v „brezbrciiao i 11 brezobzirno razlivanje preko potrpežljivih strani"?! (NU! In isti 
Glonar, ki je i7.ua še I Kimmelov „ pomen" za slovensko Umetnost, očita drju. Steletu, ker 
je napisal članka o J. J. May r ju in Mölku!) 

Izmed tujerodnih jezuitskih pisateljev, ki so sicer nekaj Časa delovali med Slovenci, 
je po Glonarjevi želji v SBL-u vsaj 11 takih, katerih sprejem bi uie^nil biti sporen, 
ker pripada njihovo neznatno literarno deio prejšnji ali poznejši dobi ter nima za 
razvoj na Slovenskem nobenega pomena: Bi wanger, Filiibaum, Focky, G aller, Gocttncr, 
Hangl, Joris, Lcuttner, Licchcl, Lin den lauf, Mager i. 

Za Glonar je v kriterij, kateri jezuiti domačega rodu Spadajo v SBL, je silno zna-
čilna ta-lc biografija v 5. zvezku: „Marliiiko Mihael, S. J., v Lj. r. ofe. 1611, u. 
2j . maja 1S72. Večino svojega -življenja je preživel v Lj., kjer jc poučevat v nižjih 
šolah in bil slovenski pr idigar . . . " Koliko stotin slovenskih profesorjev, učiteljev, du-
hovnikov, uradnikov itd. bi po tem primeru moralo v SBL-u dobiti mesto, ki ga pa 
vendar nikoli dobilo ne bo! In vendar se ima Glonarjevemu zmislu za „brezbreznost* 
se vsaj 13 takih domačih jezuitov, ki niso v ničemer „pomembnejši4, zahvaliti za 
prostorček v SBL-u: Hallerstein, Harrer, Irmel, Juchardt, Kap pus Franc Sal. in Marko 
Joahtm, Kobavius Fr,, Krabatb, Krassmg, Kugi mann, Ledinschek, Maas, Mo rack. 
Iz meet laikov ima slično dvomljivo pravico do sprejema v SBL Ganser Ivan Gregor, 
čigar sprejem utemeljuje dr. Glonar lc z okoliščino, da je bil brat Ivana K-Gossiaka! 

2 a „ugibanja" in „bipoteze" ima dr. Glonar V SBL-u res mnogo manj prilike od 
111 ene, ker se je pri razdelitvi dela leta 1921. odločil za „tu je jezične pisatelje na Slo-
venskem, predvsem latinske" (SBL 1, uvod) in ker je v tem njegovem izboru, kakor 
smo videli, vse preveč ljudi, o katerih pomenu res ne kaže ugibati- Toda poglejte si, 
prosim, v njegovem Japlju, enem izmed takih njegovih člankov, ki obdelujejo res 
„pomembnejšo" osebnost, n.pr, ta-le dva stavka: „Zveze z aristokratskim svetom in 
obsežno znanje jezikov jc bilo mogoče povod, da ga je lj, škof Herberstein pozval 
V Lj,"; tudi uvod L knj. Nove zaveze govori o ,grammatka Slavo-Carniolica ab 
uno nostrum proximc edcnda', ne da bi se d a i o dognati, kdo jc i tem 
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mišljen, ali j a p e l j ali K tim e r d e j; v e r j e t n e j š i je prvi", D a s ta 

t c d v e h i p o t e z [ j k a k o r v e t d r u g i h G l o n a r j e v i h , rtapačni; b o m d o k a z a l v „ D o d a t k u " 1 k 

S B L • u , v d a n a š n j i z v e x i n a j o p o z o r i m n a n e k a j d r u g e g a . : d r , G l o n a r i i m e n d a d o -

m i s i j a , d a i m a d o t a k i l i s r e d s t e v v S b L - u p r a v i c o s a m o o n , . . 

C a j e „ p o d a t k o v " v G l o n a r j e v i h č l a n k i h m a n j k a k o r v mojih, i m a p o l e g z e o m e -

n j e n i h v z r o k o v šc d r u g e v z r o k e : r a z v o j n o l i n i j o s t r o k e p o z n a d r . G l o n a r s l a b o ; d o -

g a n l j j v t u n i ; t e s t o m u g r e z a t o , d a ž r t v u j e č l a n k u č i m m a n j č a s a . P o s l e d i c e sa z a 

u g l e d S ß L - a s e m t e r t j e n e u g o d n e ; n e m a n j k a l e p r i H e r r n a n n u v o n H e r m a n n s t h a l u 

p o d a t e k , d a j e b i l 1 S 4 0 — 1 S 4 3 u r e d n i k C a r n i o i i j e , a m p a k t u d i Sc m a r s i k a j d r u g e g a 

s . j č n o v a ž n e g a iščeš v n j e g o v i h č l a n k i h z a m a n ; n a p a č n i n i s t a l e o m e n j e n i h i p o t e z i v 

č i a n k u o J a p i j 11, a m p a k p o p r a v i t i b o t r e b a t u d i Se m a r s i k a t e r o G l o r i a r j e v o a p o d i k t i č n o 

t r d i t e v . N e k o l i k o j e o s v e t l i l ci d v e s t r a n i G J o n a r j e v e g a d e l a ?.e d r . R u p e l v o p o m b a h 

k č J a n k o m o K h i s l i h , K l o m b n e r j u i n J a p l j u (LZ 1919, 1 1 7 / 1 i S ) , p o v s e m o s v e t l j e n i 

b o s t a v „ D o d a c b i " k S B L - u , če b o m Se — ž i v i n d e j a v e n . 

P r i o b l i k o v a n j u o č i t k o v - z a r a d i „ d i g r e s i j * i n „ p o n a v l j a n j " b i m u r a l b i t i d r . G l o n a r 

S« p r a v p o s e b n o p r e v i d e n i n d o s t o j e n . A l i n i b i l p r a v o n t i s t i p o v r Š n e ž , k i j c n a p r t i l 

p r e j š n j e m u u r e d n i š t v u u p r a v i č e n o č i t e k , d a o b 3, z v e z k u n i v e d e l o , k a j j e n a t i s n i l o že 

v p r v e m ( L Z 1 9 2 % i i 7 ) > ! D a s i j c p o d „ K o b e n c l " k a z a l k a z a „ C o b e n z l " , j e d r . G l o -

n a r v e n d a r p r e z r l , d a j c n a p i s a l o » C o b e n z i i h " J a n e z u 111 J a n e z u F i l i p u č l a n e k ž e 

M e s e s n e l , p a j e n a p i s a l o „ K o b e n t l u J a n e z u F i l i p u 4 še e n č l a n e k o n , a M a l « p r e p u s t i l 

d r u g i č l a n e k o „ K o b c n c l u J a n e z u " ! I n n j e g o v č l a n e k o J a n e z u j c p o v r h še o p a z l j i v o 

s f a b š i o d M e s e s n e J o v c g a ! I n s p l o h : k a r g o v o r i d r . G l o n a r v S B L - u I , 3S3 a , v v r s t a h y . 

d o 1 0 . , o H c t r b e r s c e i n u i n p r e v o d u s v . p i s m a , j c r e s p o n a v l j a n j e s t v a r i , k i so i e v 

č l a n k u o H e r b e r s t e i n u a l i s p a d a j o v „ D o d a tek1™ ; i n k a r b e s e d i c i d r . G l o n a r v i s t i k o -

l o m , v r s t a h r 2 . i n 13 . o d s p o d a j , o S k n n j a r j e v i s p o s o b n o s t i , b o m m o r a l res p o n o v i t i v 

• č l a n k u o S k n n j a r j u . I t d - , i t d . 

P r i z n a v a m , d a j e d r . G l o n a r m a r s i k a j i e d o g n a l i n n a p i s a l t u d i ž c k a j d o b r e g a , d a s i 

j e i m e l s s i n t e t i č n i m i d e l i , k a k o r n . p r . z b r o š u r o o s l o v e n s k e m j c i i k u , d o s l e j m a l o 

s r e č e . T u d i n e m i s l i m , d a b i o m e n j e n i n j e g o v i p o s t o p k i b i l i J^a S B L p r e t r a g i t n a 

n e s r e č a , i z v z e m š i s e v e d a „ K o b c n c l e " , n a p a k e i n v r i d i . R e č i p a h o č e m : č e b i p o s t a l o 

a k t u a l n o v p r a š a n j e , k d o j e o b r e m e n i l S B L z n e p o t r e b n i m i i n n e o p r a v i č l j i v i m i v r s t i -

c a m i , s p a d a , n a z a t o ž n o k l o p d r . G l o n a r , n e p a d r , K i d r i č . 

111 

V p r a š a n j a se v s i l j u j e j o , k i sc j i m n e m i s l i m i z o g n i t i , k e r o d g o v o r n a n j e j e o b e n e m 

n e u s m i l j e n a o b s o d b a vse t e f a m o ^ n c „ k r i t i k e " . 

Č l o v e k b i m e n i l j d a m o r a b i t i s l o v e n s k i k i s I t u r n i d e l a v e c l e v e s e l , d a i m a m o z a l o ž -

n i e o , k i j t d a l a u r e d n i k u S f t L - a p o J n o m o i j c i a i z č r p n o o b r a v n a v o s l o v e n s k i h p r o b l e -

m o v i n n a s t u d i o b j , z v e z k u n i u t e s n j e v a l a . K j e i m a s v o j e k o r e n i n e č u d n a p r i k a z e n , 

d a j e d r . G l o n a r , s a m s o d e l a v e c S B L - a , l a s v o j e o č i t k e u b r a l m e t o d o i t i t o n , k i b i 

b i l a m o r a l a , če b j b i l a z a l o ž n i c a n a s e d l a k r i t i k o v i m n a m i g a v a n j e m , s p r a v i t i p o d j e t j e 

s r e d i ž i v a h n e g a d e l a z a u s p e š u o n a d a l j e v a n j e v r e s n o k r i z o ? T u d i £ e b i b i l a k a k a b i o -

g r a f i j a o d v e č — a l i se z a r a d i t e g a z m a n j š a , z n a n s t v e n i p o m e n d e l a ? T n a l i se z m a n j š a , 

če b i k a k s t a v e k m o g e l L i t i k r a j š i ? A l i so g o l a o g r o d j a „ l e p š a s l i k a o s v o b o j e n i h s l o -

v e n s k i h z n a n s t v e n i h e n e r g i j ' 4 k a k o r i z č r p n e i n p o g l o b l j e n e b i o g r a f i j e ? A l i j e b i l 

k d o p o k r i v i c i p r i k r a j š a n ? A l i n e n a p r e d u j e d e l o h i t r e j e n e g o p r v a l e t a ? A l i n i d o -

s t o j n e j š c , d a o s t a n e d r u g a p o l o v i c a S B L - a p o k r i t i č n o s t i i n s t r e m l j e n j u p o p o g l o b i t v i 

n a i s t i v i š i n i s p r v o ? A l i n i s o o b j e k t i v n i k r i t i k i , k i S B L r a b i j o , s p r i z n a n j e m p o d č r t a l i 
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p r a v i z č r p n i h i n p o g l o b l j e n i h b i o g r a f i j ? K a j j c s t o r i l a k r i t i k « S o d o b n o s t i n a s a z a l o ž -

n i c a , d a n c o p a z i , k a k o u s t v a r j a p r i k a k e m n a i v n e ž u m e d n a r o č n i k i d i s p o z i c i j o 

z a r a z g l a b l j a n j e , a l i n i o d č r k e M n a p r e j m o r e b i t i v s e d e l o z a n i č , i z v z e m š i s e v e d a 

k r i t i k o v c p r i s p e v k e ? 

Č e t u d i m o r a m o s o v i e l n a r a č u n G l o n n r j e v e n e k r i t i č n e s a m o z a v e s t i i n d r s n o s t i d e j -

s t v o , d a „ g r e h e 4 , k i j i h p r i s e b i t o l e r i r a , d r u g i m z n a p o r o m i n i z r e d n o p r e r a č u n j e n o s t j o 

o č i t a , o s t a j a j o še d r u g a v p r a š a n j a . Z a k a j n i p a z i l n a o d s t r a n i t e v n e p o t r e b n i h i z d a t k o v 

o b 3 . z v e z k u , k j e r j e i m e l o d l o č i l n o b e s e d o ? Z a k a j j e d o v o l i ! n a k o n c u č l a n k a o H r e n u 

v e č k o c e l o s t r a n l i t e r a t u r e , d n s i j e t o p o n a t i s h B V V i l i , o z i r o m a i z R a z p r a v B o g o s l . 

a k a d , , i n j e o b s t a j a l s k l e p , d a se v t a k i h p r i m e r i h s a m o k r a t k o o p o z o r i , k j e d o b i š 

z b r a n o l i t e r a t u r o ? ( N 3 ! K č l a n k u o M t s l e j u p r i p o m i n j a d r . G l o n a r , d ; ; j e „ c i t i r a n j e 

d e l , k i k n i s o i z š l a , n e d o p u s t n o " , a m e d l i t e r a t u r o o H r e n u g a n i v z n e m i r i l o d e l o , k i 

še p o p e t i h l e t i h n i i z š l o , ) Z a k a j t o č i d r . G l o n a r k r o k o d i l s k e s o l z e , d a j . z v e z e k „ n i 

o p r a v i l n i t i c e l e č r k e M 1 1 ( 5 1 3 ) , a n c p o v e , d a je z a v z e l a p r a v t o l i k o p r o s t o r a k a k o r 

č r k a M t u d i č r k a K ? 

P o z n a v a l c u m r a z m e r o d g o v o r n i t e ž a k , č e p r a v t u d i n j e p r e s e n e č a , k a j v s e m o r e 

p o v z r o č i t i G l o n a r j e v a — j e z a i n , , , 

V u r a d n i š k e m o d b o r u S B L - a s v a z d r j e m . G l o n a r j e m šes t l e t s o d e l o v a l a , d o k l e r n i 

l e t a T 9 2 S . p o s t a l o t o z a m e n e m o g o č e : r t i e d t e m k o n a s e j a h i n m e n i v o b r a z n i i m e l 

m o j e m u d e l u n i č e s a r o č i t a t i , j e z a č e ! v r a z n i h t a k i h d r u ž b a h , k j e r m e n e n i b i l o a r a v e n , 

s t r e s a t i s l i č n e d u h o v i t o s t i k a k o r s e d a j v S o d o b n o s t i . K e r sc m i j e t o z a g a b JI o , s e m 

j a v i l t a k r a t n e m u u r e d n i k u d r j U. I z i d o r j u C a n k a r j u , d a n c o s t a n e m p o l e g d r j a - G 3 o -

n a r j a v e č v u r e d n i š t v u i n p o d n j e g o v i m s o u r e j e v a n j e m t u d i n e m e d s o t r u d n i k i . T a k o je 

b i l č l a n - j k o H r e n i h z a d o l g o č a s a m o j p o s l e d n j i p r i s p e v e k v S B L - u , m e d t e m k o j e č l a n e k 

o Š k o f u H r e n u ž e n a p i s a l d r . T u r k , K o j e s p o m l a d i 1 9 3 1 p r e v z e l u r e d n i š t v o d r . 1,11 k -

r ^ a n t e r m e p r o s i l , n a j se v r n e m m e d s o t r u d u i k c ( n e v u r e d n i š k i o d b o r ) , s e m n j e g o v i 

S e l j i p o d a l j š e m o b o t a v l j a n j u u g o d i l , k o s e m sc p r e p r i č a l , d a j e o n e d i n i u r e d n i k i 11 

d a n i h č e d r u g i n i m a r e d a k c i j s k e p r a v i c e d o p o p r a : 1 k o v i n č r t a n j . 

P r e d p e t i m i l e t i n i s e m z a h t e v a l , d a m o r a o d s t o p i t i d r . G l o n a r , a m p a k l e u t e m e l j i l 

s v o j o d s t o p t e r p r e u r e d i l s v o j d e l o v n i n a č r t - M e d v z r o k i , d a s e m p r i j a t e l j u I . u k m a n u 

u g o d i l t e r p r e v z e l z o p i j t s l o v e n s k e p i s a t e l j e i n s o b e r e d n i k e n a š i h p r e p o r o d i t e l j e v d o s r e d e 

1 9 , s t o l , , so b i l i t u d i č l a n k i , k i j i h j e p O m o j e m o d s t o p u n a m e s t u m e n e n a p i s a l d r . G l o -

n a r : t o l i k o d o p o l n i l i n k o r e k t u r z a h t e v a j o , d a se m i n i z d e l o p r i i v , m u i z i n o j e j a 

p o d r o č j a p r e p u s t i t i še ka , j . D a se n c b i b i l v m i l , č e b i d r , G l o n a r t a k r a t S-1: b i l m e d 

s o u r e d n i k i , je t e m u m i j i v e j e , k e r s e m m e d t e m o b „ K o b e n c l i l i " S p o z n a l c e n o n j e g o v e g a 

s o u r e j c y a n ; a , S e v e d a p a n i s e m z a h t e v a l , ( l a d r , G l o n a r n e b i o s t a l m e d s o d c l a v c i , 

P r i č r k a h j , K i n L t o r e j n i s e m s o d e l o v a l , p r i č r k i M s o p a z o p e t m o j i p r i s p e v k i . 

Z a o z a d j e , v k a t e r e m s o k o r e n i n e G l o n a r j e v e k r i t i k e , d o d a j t e k t e m u g o t o v i t v a m 

še : n e k a t e r e p r i j a z n e o c e n e m o j i h p r i s p e v k o v ^ а S B L , n a d a l j e v a n j e m o j e Z g o d o v i n e p r i 

S l o v , m a t i c i , k j e r s e m m u v m e š a v a n j e p r e p r e č i l , „ B i o g r a f s k i " n a m e s t o „ B i j o g r a f s k i 1 1 v 

n a s l o v i h p o d L u k m a n o v i m u r e d n i š t v o m i t d . I n j a s n o V a m p o s t a n e t a k o n j e g o v o v p r a -

š a n j e , k d o j e k v u r e d n i š k e m o d b o r u , k a k o r t u d i n j e g o v a s k r i v n a ž e l j a , d a b i m e p r e -

g n a l i z k r o g a d e l a v c e v z a S B L . 

i 

G l o n a r je v a p o s l e d n j a k r i t i k a j e t a k a k a k o r m n o g o n j e g o v i h p r e j š n j i h k r i l i k -

D o b r e s t r a n i k a k e g a d e l a z a d r j a , G l o n a r j a n a v a d n o n e e k s i s t i r a j o , n a v a d n o s i u i t i 

n e s t a v i v p r a š a n j a , a l i p r i n a š a k r i t i z i r a n o d e l o k a j p o z i t i v n e g a i n n o v e g a , a l i p o m e n i 

o b o g a t i t e v : n n a p r e d e k . O č i se m u z a s v e t i j o še le t a k r a t , k a d a r j e „ o d k r i l 1 1 t o č k o , k i se 
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Kidrič, France. Ob petem zvezku Slovenskega biografskega leksikona. 1933, Ljubljanski zvon 

d i p o p r a v i c i a l i p r i s i l j e n o i z r a b i t i z a č i m o s t r e j š i n a p a d , Z m i r n o d u š o p o m a k n e v 

o s p r e d j e t o č k e , k i b i j i h p o z i t i v e n k r i t i k o m e n i l m i m o g r e d e i n z o b ž a l o v a n j e m , d a 

k a z i j o d o b r o d e l o t a k i n e p o t r e b n i m a d e ž i ; d a b i g o v o r i l t u d i o p o z i t i v j i i b s t r a n e h 

t l e l a — k a j še • , . 

Z a k a j s k u š a o b m o j i h n o v i h p r i s p e v k i h u s t v a r j a t i a s o c i a c i j o z а n a p a č n o s o d b o o 

v s e m m o j : i n d e l u , j e s e d a j j asno« T o d a n e g a t i v n o s t n j e g o v e „ k r i t i k e " g r e še d a l j e : m o l č i 

t u d i o d o b r i h s t r a n e h o s t a l i h s o d e l a v c e v J I n v e n d a r p r i n a š a j o n j i h o v i d o n e s k i t u d i z a 

z v e z e k t o i i k o n o v e g a , p o z i t i v n e g a i n t r a j n e g a , d a b i s e m o g e l o b t e m r a z p i s a t i v s a k 

p r a v i z a g o v o r n i k i n t e r e s o v z a l o ž n i c e . 

D A d r , G i o n a r s s v o j o k r i t i k o n i i m e l u s p e h a n i t i p r i z a l o ž n i c i n i t i p r i u r e d n i k u , 

m e n i p r e s e n e t i l o , a n e b o m t a j i i , d a m e v e s e l i . G o t o v o h i b i l o š k o d a časa , če b i 

h o t e l č l o v e k o b v s a k i n j e g o v i k r i t i k i i z g u b l j a t i d r a g o c c n e t i r e , a s e m t e r t j e j e p o t r e b n o , 

p o m e r i t i n j e g o v e o č i t k e o b n j e g o v e m d e l u , n a i v n e ž e m p o k l i c a t i v s p o m n i n j e g o v p r i s n i ! 

o b r a z j n j i h o p o z o r i t i , d a u t e g n e j o b i t i n j e g o v e n e g a t i v n e k r i t i k e , z l a s t i če j i h p i š e i?, 

j e z e , n e k a j , k a r o d p i h n e š k a k o r — d i m . 

V L j u b l j a n i , » a <>od s v . M i k l a v ž a t j ? ^ . F- Kidrič. 

KNJIŽEVNA POROČILA 
S m e l i v d ž u n g l i . Avtobiograf i ja ameriškega priseljenca. Spisal Louis 

Adamič. Prevedel dr. Stanko Leben. Izdala Tiskovna ?.adruga v Ljubljani, 
i 933- 416 str, (Konec.) 

V zadnjem poglavju tega dela sc vrne pisatelj k samemu sebi, k svojemu 
bližjemu spoznanju z ameriško literaturo ter piše, kako se sam obrne spet k 
J-urnali/.тџ in pisateljevanju. 

Žc v vsej knjigi ima Adamič poleg opisov lastnih doživetij tudi slike ljudi, 
s katerimi jc prišel v stik. Zadnji del pa je posvetil posebno tem svojim znan-
cem rojakom, kolikor se mu menda / d e posebno značilni za ameriško življenje, 
Prvi je Le tiar d Pod gornik, tipičen slovenski izseljenec, ki si v Ameriki služi 
kruh kot priden delavec, se oženi in ima kup otrok, ki ga pa po kratkotrajnem 
u speli u zadene vrsta nesreč in naposled doživi prav posebno spoznanje; da je 
garanje odveč in neumno, da je življenje — doživetje vsega lepega, globokega 
in umnega — dosti bolj važno od denarja — iti tudi živi temu primerno. 
Seveda ga to odtuji rodbini in nazadnje odide v Mehiko, sam, v n o v o življenje. 
N j e g o v o nasprotje je zmotna , energična žena N e ž a , ki potem sama preživlja 
otroke in obogati na razne, nc vedno poštene načine. 

D r u g i je M pri sel j etika" Mila Tanasićeva, ki jc živela t ipično težko življenje 
na Jih priseljenk v Ameriki: doživela je vrsto srečnih in nesrečnih zakonov in 
izgubljala može drugega za drugim, jim rodila kopico otrok, ki so tudi skoraj 
vsi pomrli in ki slednjič umre % gara na in Izžeta, do zadnjega pri de.lu, v 
pisateljevem stanovanju. 

Tretji je Stefan Radin, s katerim se pisatelj v Cal i fomij i ponovno sreča. 
Rad in je sicer doseljenec> toda popolnoma amerikani?,iran. Najprej je tudi on 
preprost delavec, pri tem znan saljivec in boksač. Potem postane za nekaj časa 
navdušen socialist, toda po prvem neuspehu sc „razočara" v gibanju in ga za-
pusti. Med vojno gre k vojakom. Pozi t ivni uspeli te dobe je гапј uspeli v igra-
nju in spoznanje, da je denar vse na svetu. Radin postane špekulant in tiho-
tapce alkohola. „Analiza" salonske psihologinje ga napoti v H o l l y w o o d , kjer 
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